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PERSONATGES

La Tula.— Senyoreta de casa bona; 23 anys. Instruïda: ins-

"ucció d'adorno; educada: educació aparatosa y superficial. Ca-

ritxosa, moaquera y ab tendència a la irascibilitat, empro, de

ïnsibilitat refinada y de fons naturalment bó. Molt elegant y pre-
1

iiimida: vesteix un deshabillec pretenciós.

En Lluís.— Cosí de la Tula; 25 anys. Fa les primeres armes

om advocat. Més sòlidament instruit y educat que la seva cosina;

ixelebrat a estones y avesat a jugar la ironia. En mitg de tot, un

ran xicot. Poch cuidadós de la seva persona sense arribar, ni de

10U, al extrem d'anar brut ni malforjat. Vesteix trajo d'americana

e color fosch; abrich; barret fort. Porta bastó.

Un Criat, que no parla per prudència.



REPARTIMENT

Personatges Actors

La Tula D. li Carme Jarqne.

En Lluís D. August Barbosa.

Un criat N. N.

Direcció escènica: D. August Barbosa.

L acció a Barcelona.—Època actual.

Punt de vista, el del Director.
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DECORACIÓ

ialonet de piano ricament amoblat. Porta al fons que te accés a

la sala de respecte. Un portier separa abdtíes habitacions. Bal-

có a la dreta ab galeria y cortinatjes. A la esquerra'l piano y

adjunt el sinfonier plé de papers de música. Una taula de saló

al mitg, ab llibres d'enquadernacions luxoses; menester pera

escriure, un porta-retrats, etc. Ben distribuïts per la escena,

qu'èstarà encatifada, una c/iaise-tongue, un confident, dues bu

taquetes y cadires auxiliars. En un reco, el bust d'un músich

famós assobre d'una columna. Per les parets, un parell de

fotogravats reproduint els retrats de bons mestres; algun quadro

al oli; un ctagère ab bibelots de preu.

'Es al hivern.

ESCENA ÚNICA

LA TULA Y EN LLUÍS

Al aixecarse'l teló la Tula preludia al piano Varia

de baix del darrer acte de «La Bohème^. Al cap de poca

estona en Lluís entrarà per la porta del fons ab totas las

precaucions pera no ser sentit, y , desprès de treures el barret

y t abrich", que juntamctit ab el bastó deixarà assobre d'una

cadira, anirà a colocarse dissimuladament a darrera de la

íTula, atacant el cantable a tota veu en el moment oportú.

EN LLUÍS

(Cantant.) «Yechia zimarra- ...

LA TULA

(Xisclant ab molt esverament x posantse ràpidament

dreta, sobtada per Vensurt.)
;
Ah!... jAh!...



10 M. FOLCH Y TORRES

EN LLUÍS

[Trencantse de riure?) Perdona, noya. Si hagués sapi-

gut que t'havías d'espantar tant...

LA TULA

{Corpresa encara per l'esglay.) jAy! jAy quin «susto»!

EN LLUÍS

[Encara neut.) Dispensa, cosinetu.

LA TULA

{Exagerada.) Ha sigut un espant de mort. jAy! jAy!

EN LLUÍS

(f/vnic/i.) Vaja, que no u hi ha pera tant. ;Tan mala-

ment cantor

LA TULA

(Enfadada.) Poca solta, més que poca solta...

EN LLUÍS

(Seguint la broma?) Be; <y quina culpa n tinch jo de

que'ls teus nervis siguin tan excitablesr

LA TULA

jBeneit!...

EN LLUÍS

(Mofeta) Ja pots seguir, ja, que no ho faré córrer que

t has encarinyat ab «La Bohéme.» Podràs ben ferte la

wagnerista després devant de les teves relacions inteli-

gentes.

LA TULA

(Exasperada). jT'odio!



EN LLUÍS

{Ab /lema). Ja ho sabia.

LA TULA

jTe detesto!

EN LLUÍS

Ja ho sabia.

LA TULA

jT'aborreixo!

EN LLUÍS

{Aixecant més el diapassó de la veu.) Ja ho sabia.

LA TULA

{Ab exaltació continguda^) ;Y'm podrías dir per què

thas atrevit a entrar fins aqui dins sense anunciarte?

EN LLUÍS

{Irònic/i.) Dóna, pera donarte una sorpresa.

LA TULA

(Y si m haguessis trobat que no estava visible:

EN LLUÍS

Si no haguessis estat visible ja no t hauria vist.

LA TULA

{Ab mofa). Graciós...

EN LLUÍS

Més que tu...

LA TULA

;Y nom diràs a què dech l'honor de semblant visitar
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EN LLUÍS

Prou, «vaya» si t'ho diré: venia de pur compliment.

LA TULA

Aixó no calia que m'ho diguessis; prou que s ha vist

els que has fet pera introduirte fins a la saleta.

EN LLUÍS

Ah, si; havia de demanarte audiència ab memorial si

coneixes.

LA TULA

Tu pots péndretho a mofa, però permetem que t digui

que'l teu procedir ha sigut incorrectíssim.

EN LLUÍS

{Indiferent}) «Bueno.»

LA TULA

{Pujant de tò.) Y molt inconvenient.

EN LLUÍS

{Flemàtich) «Bueno.»

LA TULA

{Ja cridant, nio/estada per la tranquilitat d'en Lluís.)

[Y propi d'un «cochero!»

EN LLUÍS

{També cridant.) «jBueeeno!...»

LA TULA

{Molt excitada) Y pera acabarme d'exasperar no més

me faltava veuret ab aquet paper de tant se m'endona

que avuy te portes après.



EN LLUÍS

Aixó si qu'es cert, cosineta; avuy he vingut ab el pro-

pòsit de no enfadarme ab tu per agraviadora qu'estiguis.

\vuy vinch en sò de pau, «Tulita,» tan en sò de pau que

;íins penso proposarte que concertem un armistici.

LA TULA

(Ab sorna) ;Y aixó, cosinet?

EN LLUÍS

Ja veuràs, de primer dígam ahont són els oncles.

LA TULA

jEIs papàs? Són fóra.

EN LLUÍS

Ho sento, perquè pera exposar concretament 1 objec-

te de la meva visita necessito qu ells siguin presents aquí.

LA TULA

{Irònicay encuriosida) ;Y quin es— si's pot saber- -el

motiu de tanta formalitat?

EN LLUÍS

(Ab afectació còmica) «Curiosidad, de mujer tienes el

nombre,» que diu el poeta; no se quin, però aixó ho ha

d'haver dit un poeta.

LA TULA

(Afectant indiferència) jPretenciós!... Les teves coses

m'interessen tant com res, veyes que't digui.

EN LLUÍS

Ja, ja; qui no t conegui que't compri. Com si no'm

constés que la tafaneria es una de les teves flaques, (Accen-

tuant la expressió) de les teves moltes flaques.
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LA TULA

jAy, pobre minyó!

EN LLUÍS

;Que't creus que no t'ho conech qu'estàs frisant per;

íermho saltar?

LA TULA

jY tal! Figurat si me n preocupo de tu ni dels teus

assumptos, que m'entorno al piano com si aqui no hi

hagués ningú. (Fa a asseures elevant del piano, fent una

escala avans de disposarse a tocar.)

EN LLUÍS

Com vulguis, però lo que t demano es que no tornis

a tocar «La Bohème.» No m agrada la música llepissosa.

LA TULA

;Si? Donchs fas be dadvertirmho. (Se posa a tocar no-

vament l ària de la «zimarra,» que canta a mitja veu.)

EN LLUÍS

jV dali! ;Vols ferme'l favor de girar full?

LA TULA

Prou, prou. {Interpretant maliciosament al peu de la

lletra el prcch d'en Lluís, després de fullejar la partitu-

ra s posa a tocar un altre passatge dels més coneguts de la

mateixa opera?)

EN LLUÍS

;Que't pensas que me'n aniré? ;que't veuràs lliure de

la meva odiosa presencia? (Pausa.— Veyent que la Tula

segueix tocant sense ferli cas.) ;Si? Donchs preparat a sentir

l'acompanyament. (Se posa a cantar un tros de la sarsuela
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de moda més bullangucra, pujant de to la veu a mida que

la Tula toca més fort, tot acompanyantse picant assobre

la taula ah el porta-retrats o qualsevulga altre objecte que

tingui a mà. A la fi's cansa v para de fer sondi, acudim'seli

i\un altre medi.) ;Ni aixís? Ja veuràs, donchs.

(Se treu un cigarro puro de la butxaca, qu encén ys
posa a fumar a graus pipadas llcnsant intencionadament

el fum en direcció d'allà ahont es la Tula, la qui iús, mo-

'Jestada.)

LA TULA

(Furiosa.) jAixò es inaguantable! Fes el favor d apagar

el «cigarro.»

EN LLUÍS

(Seguintfumant tranquilament^ Ara hi corro.

i

LA TULA

(Determinada.) ^Si? Donchs ja pots anar fumant. (S'ai-

xeca resoluda y va a obrir cl balcó de bat a bat motivant

las protestas d en Lluís qui s'aixeca / coll de l'americana

molestat per l'aire.)

EN LLUÍS

Ab aquesta no hi comptava. jQuin aire més fret!

Tanca'l balcó desseguida que'm faràs encostipar.

LA TULA

De primer apaga tul «cigarro.

EN LLUÍS

No; primer ajusta tu 1 balcó.

LA TULA

Mentres no llensis tu'l «cigarro. ..»
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EN LLUÍS

Veuràs; toquem y toquem: tu ves ajustant y jo aniré

llensant el «puro;» al unísson, ;sabs? que no me'n fio de

tu.

LA TULA

Ni jo tampoch. (A mida que la Tula va ajustant el

balcó a poch a podi y ab recel de ser traïda per en Lluís,

aquet, ab no menys precaució y sense perdre de vista els mo-

viments de sa cosina, va acostantse a la escupidora acabant

per llensarJii 1 ' cigar/v» quan la Tula ha enllestit la seva

operació. )

:Bueno.:

EN LUJIS

LA TULA

Y ara ^qué?

EN LLUÍS

Rès; no haventhi'ls teus papàs, rès.

LA TULA

Tu mateix. {Agafa un llibre d'assobre la taula y's posa

a llegir displicentment. En Lluísfa lo mateix.)

EN LLUÍS

{Pel llibre que tia agafat.) Ah, «La Divina Comèdia» en

el text original. Ja m'agrada. (A la Tula.) ;Ah, que

may lhas acabada de llegir? Es una obra que no falta a

cap casa y de la que tothom ne parla però que ningú

llegeix. Tu també la deus trobar pesada ;oy?

LA TULA

{Aspra) No tant com a n'a tu.
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EN LLUÍS

' Gràcies.

j

LA TULA

No hi ha cle què.

i EN LLUÍS

i {Després de fullejar el llibre y llegint ab veu alta y ab

•i si es no es d afectació declamatòria:.)

Per me si va nella città dolente,

Per me si va nell'eternal dolore,

Per me si va tra la perduta gente.»

LA TULA

i ;Vols fe'l favor de quedartho pera tu?

EN LLUÍS

Callo. (Se queden tots dos com si llegissin, però no's per-

m de vista, fins que les seves mirades acaben per trobarse.)

LA TULA

;Per què'm mires?

EN LLUÍS

Jo? Tu ets la que m'has mirat primer a mi.

LA TULA

(Despreciativametít.) Potser si que t'ho penses. Jo a
1 Gran cosa veuria; com no fos alguna solfa a la roba

algun botó que't penja; deixat, més que deixat.

EN lluís

No tant com tu, presumida; si fins quan vesteixes

:star per casa vas d'onze mil agulles.
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LA TULA

;Y a tu què, veyam?

EN LLUÍS

A mi rès, però m fa gràcia vèuret tan empenyada ei

ser bufona. Com si no se t conegués que si fas la cintun

prima es a copia d estrènyet la cotilla y que si tens e

cutis fi a can Lafont ja saben lo que t costa.

,fl,

LA TULA

{Enfadada . )
j LIu i s

!

i

EN LLUÍS

(Esfrafentla.) jTtlla!

LA TULA

(Imperiosa.) Te prohibeixo—;sents?—te prohibeixo qu<

t'atreveixis a parlar de mi en semblant forma.

(Transició.) Y a propòsit, els papàs tenen un recade

pera donarte.

EN LLUÍS

:A mír

LA TULA

Si, ara es a tu que't pica la curiositat.

EN lluís

Gens ni mica, nova.
ft<:

LA TULA

Si, ja, dissimula... Però no t'ho faré gruar jo, no. Ei

cosa meva ;sabs: Y que no serà mal rapaqDolvo» el que
passin els papàs.
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EN LLUÍS

{IrònicíC) jGairebé'm faràs agafar por!

LA TULA

Ja ho sabem, home, qu'ets valent, que a tu rès t'es-

panta, però lo qu'es els días de reunió que no pensis pas

'.costarte més.

en lluís

Ah, vaja, ja hi caich; es per allò del dia del Sant del

:>ncle ;oy? Ja t ho han hagut de contar.

LA TULA

Potser del papà n faràs més cas.

EN LLUÍS
I

Però si 1 acudit va ser molt celebrat, si tothom va riu-

rehi qui sab-lo!

LA TULA

Just, a la meva esquena.

EN LLUÍS

«Alto;» no dich que s riguessin de tu sinó del meu
chiste.» Al cap-de-vall ei cas no tenia res de particular:

ixó de que després d'un • cotillón» tan desenfrenat com
a ser aquell, una senyoreta s acalori y ab la calor se li

gromollin un xich els «polvos,» es cosa que li pot passar

qualsevol.

LA TULA

Per això mateix, que no era cas de dir, com vas dir a

i colla dels teus amichs, que jo era un < refràn en acción.»
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EN LLUÍS

Si: «de aquellos pol vos nacieron estos lodos.» però'm

sembla que la broma no es pera pèndressho tan a la va-

lenta.

LA TULA

jTu diràs!... jQuína necessitat ne tenia ningú de saber

si jo gastava o no gastava «polvos»?

i:..

EN LLUÍS

(Rient.)
i

Per l'amor, de Deu, «Tulitab ;Que potser te

creyes durho amagat? Aquestes coses se porten a la cara.

LA TULA

{Molestada per la broma d'oi Lluís.) Lo que t'haig de

dir, Lluis, es que això no pot durar, que cada dia estàs je

més inconvenient y que jo no puch seguir tolerant...

EN LLUIS

Anem a torna jornals, cosineta; de tota la vida que'ns

la portem aquesta cordialíssima antipatia.

LA TULA

Tu n tens la culpa.

EN LLUIS

Jo? ;Dius que jo?... Tu no haguessis comensat de

menuda escuantme tots els cavalls de cartró y aixafantmi

tots els soldats de plom que m podies arreplegar.

LA TULA

Tu no m'haguessis trossejat les nines que'm compra-

ven. [Ab sentiment ingénuu.) Encara recordo aquell mag-

nífich bebè» que deya «papà y mamà» y que va morirj

mans teves al cap de quatre días de tenirlo.



EN LLUÍS

( Rient.) j Fugiu! jUn infanticidi!

LA TULA

Encara l guardo al armari mirall, ab el cap tot esbo-

:inat.

EN LLUÍS

i

Horror! Fesli fer un cap nou.

LA TULA
-

(Ab rabieta.) A tu te'l faria si pogués.

EN LLUÍS

(Ab serietatfingida) ;Veus? Això sí que trobo qtt es

•ma inconveniència.

LA TULA

Donchs mira, encara m'ho hauries d'agrahir perque'l

que ara tens, gràcies que servís pera pom d'escala.

EN LLUÍS

(Fentsél ressentit.)
\

Cosina!

LA TULA

jCosí!

i

EN LLUÍS

Quan te poses agresiva no sospeses les paraules tu.

LA TULA

Si no t'acomoda vesten.
j

EN LLUÍS
1

Ja fóras capassa, ja, de trèurem de casa teva.



22 M. FOLCH Y TORRES

LA TULA

^Si'n fóra? Ara ho vas a veure.

EN LLUÍS

jY cà!

LA TULA

jQue no? {Toca l polsador del timbre clectrich.) Ara

vindrà en Joan y li donaré 1 encàrrech de que t acom-

panyi fins a la porta. (Entra l criatpelfons.)

EN LLUÍS

(Ab naturalitat, al criat.) Joan, fassi 1 favor de por-

tarme una copeta de Jerez; ab un parell de melindrets ;sab?

(El criat sén va.)

LA TULA

(Estupefacta.) ,;S'ha vist may en lloch semblant cinis-

me?

EN LLUÍS

(Afectant ressentiment.) Cregués que m'ha ofès molt,

Tula, això de que tractessis de tréurem. Si ho sàpigues el

teu papà que s'anava fer semblant afront a mi, al fill del

seu germà gran. jQuín disgust pobre «tiet!» ^Que't creus

que a mi se'm treu aixís com aixís d'aquesta casa?

LA TULA

(Ab intenció.) Oh, ja ho veig, ja. [Entra l criat portant

en una safata Fampolla del Jerez, una copeta v un p/atet ab

melindros.)

EN LLUÍS

Ah, el Jerez.

(Al criat, senyalant// la taula.) Déixil aquí mateix. {El
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Hat se n va després cTobehir l ordre den Lluís.

—

Pausa.

—En Lluís s ompla la copa oferintla irònicament a la

v.va cosina?)

;Ets servida, cosineta? (La Tula no respon girant la

ira ad cning al seu cost.

)

<;No? Donchs tu mateixa. (Va sucant melindros ab tota

itxassa, bebent després a glopets y assaborint cl vi ab

(ru/iin/ent.) Es riquíssim. Cregués que'm convenia un

iquet referme perquè avuy a dinar no he menjat gaire.

i| fa dias que'm ressento de desgana.

LA TULA

(En to de burla.) Deus estar enamorat.

EN LLUÍS

T'hi afines, noya.

LA TULA

Nom fassis riure.

EN LLUÍS

;No t ho creus? Donchs mira, no volia dirten rès, però

ustament es això lo que m'ha portat aqui.

LA TULA

(No creguent/io.) ;De debò?

EN LLUÍS

Y tan de debò que'm caso, veyes.

LA TULA

(Rient'.) Mira, cregués que devegades fins arribo a tro-

jarte graciós.

EN LLUÍS

May menos que'm comenses a reconèixer qualitats,
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però es allò que diuen al «Tenorio:- «Tarde en vano ti

fe ciega acude al cielo, Tulita.» Perquè lo (ju'es d'aqu

en lo successiu deixaré de serte insoportable; vuy dir

que aviat me perderàs de vista.

LA TULA

;Que potser t has enamorat d alguna primpcesa xina

y't tocarà anar a viure ab els sogres?

EN LLUÍS

Te tornes a cremar, però la primpcesa dels meus

pensaments no es de tan enllà. L'oncle de Madrid m'es-

criu proposàntmela com a un excel•lent partit y jo, vaja,

que m'he decidit a donar el cop de cap.

LA TULA

{Mitg creyéntslio, però encara recelant?) iQue la co-

neixes?

EN LLUÍS

Ja ho crech; me la varen presentar quan vaig ser all

a fer el doctorat, y, mirat, ja'm va semblar que no li era

indiferent.

LA TULA

{Dissimulant, nies ab un lleuger to de despit?) Mira,

mira; si que t'ho portaves callat... ;Es morena o rossa?

EN LLUÍS

No te preferències; es queda a un entremitg: es cas-

tanya.

LA TULA

{Intentant assegurarse de la veritat.) Vaja, si; que t vo-

len donar la castanya o que tu vols donàrmela a mi.

y
;
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EN LLUÍS

(Formalment.) Tan recert que va de serio.

LA TULA

{Més recelosa cada vegada.) :Y quin tipo es?

EN LLUÍS

(Senyalantho, molt ponderatiu.) Figurat un tipo ab una

intureta aixís, ab un nasset aixís, ab una boqueta aixís

y ab uns peuets aixís.

LA TULA

[Rient, un si es no es forsada.) Donchs digues que te

1 hauràs de mirar ab microscopi aquesta miniatura.

EN LLUÍS

Si, si: tu ves rient. A més te un'altra excel•lent con-

dició y es un pare ficat en política que a Madrid se n fa

molt cas. Mira, 1 oncle'm diu que si se férmel meu fins

podria arribar a ministre.

LA TULA

jVaja! ;Y de quin ministeri:

EN LLUÍS

Si jo pogués triar me quedaria ab el de Gracia y
Justícia.

LA TULA

No hi veig la gràcia.

EN LLUÍS

Ni la justícia tampoch, però d altres de més tontos

que jo hi han arribat a ministres a Espanya. A més, com
que soch advocat...
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LA TULA

Sense causes.

i
at

EN LLUÍS L

No tant, no tant; mirat, ahir vaig informar a l'Au- lol

diencia.

LA TULA

{Desprecidtirai/ient.) D ofici.

EN LLUÍS

1) ofici, però vaig tenir un èxit «forense» que m fa la

carrera. Calcula quina glòria: vaig posar un criminal al

carrer que li demanavan pena de mort, y que 1 delicte

era provat per tots cantons.

LA TULA

[Ab ironia) «jVaya» un honra!

EN LLUÍS

Un assessinat ab totes les agravants. No més te tinch

de dir que'l delinqüent havia mort a la seva sogra, primer

enverinantla ab mistos, després la va escanyar y per fi

de festa li va clavar set punyaladas y dos «tiros.»

LA TULA

;Y com el van absoldre a un bona-pessa aixís?

EN LLUÍS

Aqui del meu talent. Me vaig inventar una eximent

no prevista fins ara per la jurisprudència.

LA TULA

jY quina es aquesta eximent?
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EN LLUÍS

La eximent de gendre. Vaig provar ab tota mena

arguments quel processat havia obrat en defensa pro-

ia, portant el convenciment al Jurat de que si'l gendre

o hagués mort a la sogra, la sogra hauria mort al gendre.

LA TULA

;Y còm l'hauria mort?

EN LLUÍS

{Ab formalitat còmica.) Ab 1 arma de totes les sogres:

disgustos.

LA TULA

{Tornant als recels d'avans.) Essent aixís, si que la

eva promesa se podrà ben alabar de tenir un home de

porvenir.» Ab gaires èxits com aquet aviat haurien de

i•legar tots els presiíis per falta de concurrència.

EN LLUÍS

Si, tu ves fent brometa y ja m'ho sabràs dir.

LA TULA

{Ab cert deix de despit.) Be'm deuràs convidar a casa-

ment.

EN LLUÍS

No'n faltaria d'altra.

LA TULA

{Seriamcnt.) ;Y es això lo que venies a dir als papàs?

EN LLUÍS

(Ja del tot for/nalisat, mes sense acritut.) Justament, y
a pregarte a tu de passada que concertéssim una pau
definitiva. Ja compendràs que a la teva futura cosina

potser no li produiria gaire bon efecte que tot el dia es-
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tiguéssim barallantnos, per més que ni a tu ni a mi en-

passi del coll 1 «enfado^ ;oy, cosineta?

LA TULA

{Cada vegada més neguitosa y cohibida per un sentiment^Ú

cxtrany com de gelosia dissimulada.) Per mi...

EN LLUÍS

ÍÜ1S

-;

Si sapiguessis les vegades que m ho he preguntat a

mi mateix perquè tu y jo hem d'estar sempre com a gattt

y gos portantnos la voluntat que'ns portem, perquè sií-

poso que tu no m tens cap malícia ;oy, Tular Y, mira, fins

alguns cops he provat de no ser tan agresiu ab tu 1

de no ferte tant la contra, però no he pogut estarhi gaire

temps aixís. No sé, quan no ns barallem me sembla que

estiguem renyits.

LA TULA

(Ja completament iorbada.) Si; es clar que potser es

això.

EN LLUÍS

[Parant esment en el posat de la Tula.) :Que tens:

Fas una mena de posat...

LA TULA

[Fingint malament.) Rès, rès no tinch.

EN LLUÍS

Si, si; a tu't passa alguna cosa.

LA TULA

Deu ser la sorpresa... la sorpresa... |
Ràpidament y ab

efusió.) Perquè suposo que no m'ho dius de broma ;oy?

això de que t cases.
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EN LLUÍS

;De broma? jY ara! {Donantli una carta que la Tu-

. arreplega, posantse a llegiria avidament mentres en

luis va parlant.^ Te, llegeix tu mateixa la carta del

ncle; ja l'he contestada aceptant en principi. Veuràs, ja

nch vint y cinch anys; la mamà—pobra mamà—d'ensà

ue 1 papà va morir, que no ha fet rès més de bo, y,

aja, que trobo qu es indispensable que jo'm casi, mal

igui no més perquè ella pugui viure més acompanyada
i tingui qui's cuidi del govern de la casa. ;Què't sembla

tu?

LA TULA

[Que ha acabat de llegir la carta, donant vives mosties

j

r
excitació.) ;M ho preguntes pera que t hi dongui la me-

ra aprovació o vols que t parli ab tota franquesa?

EN LLUÍS

Ab tota franquesa; parla.

LA TULA

(Ah un exabrupte desfogant la seva nerviositat contin

:uda.) Donchs... jque no t hi casaràs!

EN LLUÍS

(Ali gran estranyesa.) jY ara! ;Per què?

LA TULA

(Matxucant la carta ab els dits y rebotenila a terra en

in arrebatameut d'ira.' [Perquè no t hi casaràs!

EN LLUÍS

(Encara no revingut de la seva sorpresa i) Això no es

cap rahò; digues ;per qué no m hi casaré:
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LA TULA

{Anant a descobrirse, y ab la veu tremolosa?) Donchs j;i

te'n donaré una de rahó, ingrat; no t'hi rasaràs perquè.

{S'interromp bruscament.—Pausa curta.)

EN LLUÍS

[Molt intrigat? ;Per què? Acaba.

LA TULA

{Ja sobre sí, però molt emocionada? No, no'n fassis cas:

es que estich molt nerviosa avuy; perdona.

EN LLUÍS

(Molt efusivament? No, Tula, vuy que parlis, que nj

diguis lo que anaves a dir.

LA TULA

(Resoluda, però més torbada cada cop.) No, no t'ho diré;

no puch dirtho.

EN LLUÍS

[Com presentint lo que encara no pot definirse? No sé,

me parlas d'una mena de manera, ab un tò com no

t'havia sentit may. {Pausa curta.—Després ab vivacitat.)

Y escolta; m has dit ingrat. ;Per què m'ho has dit ingrat,

cosineta? {Inconscientment s lia anat acostant a la Tula,

carinvosament?

LA TULA

{Ab brusquetat massa accentuada pera que pugui son

blar sincera? Ves; deixem, deixem estar.

EN LLUÍS

{Sobtat per una idea? V si fos que tu...
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{Comprenen/ la idea d'en Lluís.) No, no; res de lo

,iue't penses. {Ab la veu tremolosa, acabant per esclatar el

flor y intentant fugir.) Casat, caseus, y que sigueu ben

elissos.

EN LLUÍS

{Deturant a la Tula.) Ah, no, Tula, ara t'has trahit;

ira els endevino els motius de la teva oposició. [La

X\Ú2ls cobreix la cara ab les mans, avergonvida.) Però

:qui ho havia de dir? Tu no m'ho havies donat a enten-

dre may, al contrari.

LA TULA
1

{Ingènuament.) Ni tu tampoch.

EN LLUÍS

Es veritat; haig de confessarte que a mi no se m'havia

acudit lo qu es la cosa més natural del mon: tota la vida

junts, com dos germanets—com dos germanets mal avin-

guts, però vaja, com dos germans a la fi— tu tan hermo-

íSa, jo... vaja que no sé avenirme de com no hi havia

caigut més aviat.

LA TULA

Jo ho anyoraría molt, Lluis, de no poguerte tenir com
fins ara.

EN LLUIS

Tens rahó, tens rahó. A mi també'm faria una mena
de cosa no poguerte gastar aquelles franqueses perquè

un cop casat ab aquella ;sabs? ja hauria de tenir més

formalitat.
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LA TULA

(Ab engelosiment posturer.) No, no me'n parlis; no te n

vuy sentir parlar més, Lluiset ;sentsr

EN lluís

Bé, bé... ;Sabs ([ue sembla un «cuento tot això (|iie ha

passat? Oh, y es lo més natural.

LA TULA

(Ab naturalitat.) jY tant!

EN LLUÍS

[Sentintse més enamorat cada moment.) Ves perquè no

havia d adonarmen avans que tu erets tan bufona, tan

espiritual, tan digna de ser estimada...

LA TULA

(Ab moai/neria.) ;Es a dir que m'estimes, Lluis?

EN LLUÍS

(Ab entussiasme.) ;Que si t estimo! Sempre, sempre

t'havia estimat, sinó que no hi queya. Jo estich que tots

els xascos que't donava y totes les paraulades y incon-

veniències que't deya no eren més que amoretes dolses

y '<requiebros » d'enamorat.

LA TULA

{Molt posturcra) No't crech...

EN LLUÍS

jTan recert!...

LA TULA

{Ab un xich d engelosiment.) Tu be m'has dit que

t'agradava aquella... la proporció del oncle de Madrid.
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EN LLUÍS

Be, dóna; era un agradament que no'm passava dels

s, n'estich segur.

LA TULA

{Anantfent recort de lo dit avans per e?i Lluís r senya-

lí con ell, ponderativament.) Tu be m'has dit que tenia

a cintureta aixís.

EN LLUÍS

(Jovialment) Però ara'm sembla que te més vol que

Plassa de Toros nova.

LA TULA

Y que tenia un nasset aixís.

EN LLUÍS

Donchs ara't dich que ni la trompa del «Avi» es més

ossa.

LA TULA

Y que la seva boqueta era aixís.

EN lluïs

jj

jY ca! Un «traga-bolas».

LA TULA

Y que'ls seus peuets...

EN LLUÍS

No'm parlis dels seus peus, perquè podrien calsarse

las barcasses del carbó.

LA TULA

(Ab moaquería.) ,jNo m'enganyes, Lluis?
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EN LLUÍS

iQue si t'enganyo «Tulita» meva? Ni la «fiera mab
da», ni la «pulga gigante»'m semblanara més monstruós

que'l «saldo» que'm volia encolomar l'oncle. {Preocupo

El mal es que ara jo no sé que dirli al oncle despr

d'haverli escrit que trobava be la seva proposició y q
la seva patrocinada'm semblava una senyoreta de tot

prendes, guapa, distingida, amable...

LA TULA

(Ab decisió y engelosiment?) iQuè li contestes dii

{Senyalant assobre la taula?) Mira, aqui hi ha tinter y pi

ma. Ara mateix devant meu li poses un telefonema q'

jo mateixa't dictaré.

EN LLUÍS

«[Tulita», per Deu!

LA TULA

Es que'm poso fóra de mi no més de pensar que 1

vingut tan a prim de pèrdret, cosinet. A la madrilen

no li perdonaré may de la vida.

EN LLUÍS

{Molt amorosit?) Si, però ara m tens ben segur.

LA TULA

[Què serem ditxosos, Lluis!

EN LLUIS

Tant com ens estimàvem, y no havernos-en adorn

Si no arribes a ser tu...

LA TULA

{Posturera.) ;Que't sab greu?



35

EN LLUÍS
!

i Es la primera vegada que no'm dol que m'hagis dut

ícontraria.

LA TULA

i {Amorosa.) Dolent, que m'has fet plorar.

;

EN LLUÍS

[Estrenyentli una mcí carinyosament.) Tula meva...

LA TULA

[Reprnduíntseli de sobte les gelosies d'avaus.) Però ab

y això, encara no has posat el telefonema.

EN LLUÍS

Però ^encara persisteixes?...

LA TULA

1 Y tant si persisteixo; escriu, escriu.

EN LLUÍS

i
{Indecís}) Però...

LA TULA

{Imperiosa.) Posa, posa. {En Lluís se posa a escriure

[aire resignat lo que li va dictant la Tula fins arribar

calificatius que aplica aquella a la seva rival, que per

precipitació nerviosa ab que la Tula'Zr dicta y lo exces-

ament forts que són, en Lluis renuncia a apuntarlos,

mantse ab la ploma als dits com un enza sentint aquella

fregada de dicteris.) «Dé por no recibida carta anterior,

oposición suya inadmisible.» {Trobant la paraula ajus-

m.) Això es: «inadmisible». [Seguint dictant}) «Su re-

nendada, paréceme fea, ignorante, {Precipitadament fins

la fi}) sosa, cursi, empalagosa, pretenciosa y fastidio-

—Luis.

»

TELÓ
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